263

EneHa ®omeHKo

MHHOBaLMOHHas CTpyKTypa auckypca: « PUHHeraHoB NOMUH» [xounca

Y cmammi po3sansdaembcsi yukniyHa makpocmpykmypa «®iHHe2aHoea nomuHy» [xolica. B xodi
docidxeHHs1 ecmaHoesieHO, WO iHHoeauyillHuM € HamazaHHs1 [xolica eulimu 3a Mexi OOHiei MoeHOi
cucmemu, cmeepdxyryu 6azamopieHesy mnodsiliHicmb siKk npuHyun nobydosu mekcmy. OmpumaHi
pe3ynibmamu MOXymb Crpusimu po3yMiHHIO npupodu iHHogauyiliHux npouyecie y XyO0oXHbLOMY meKcmi.

This article investigates the cyclic macrostructure of “Finnegans Wake” by Joyce. The findings indicate
that Joyce’s attempts at going beyond the boundary of one language system are innovative due to
appliances of multi-level doubling as the principle of text construction. The results should assist to
understand the nature of innovative processes in a work of fiction.

Co Bpemen @.ne Cocciopa wuccleqoBaTelu
CJIOBECHOT'O TBOPYECTBA BEIYT TTOUCK
WHHOBAIIMOHHBIX IIPOIECCOB, M3y4as COOTHOIICHUE
OUHAMUKA W CTaTUKA B Pa3BUTHH JIATEPATyPHOTO
s3pika. OJIHAKO CTaTWKa B JWHAMHKE, HAKOIHTEIb
WHHOBAIIMOHHBIX TIPOLIECCOB B  XYHO)KECTBEHHOM
TEKCTE, W3y4JaeTcd BsJIO, IIOCKOJIBKY HCTOYHHUK
OTKJIOHEHHH OT TEKCTOBBIX HOPM YCKONB3aeT IPHU
BblGOpO'-IHOM aHalM3e TEX WM MHBIX SBJICHUM.
Bwmecre ¢ TeM MHHOBaMu 3pelOT B MOATOTOBICHHOU
[I0YBE, IepeceKas A3bIKU U KyJIbTypbl. MEHAOTCS He
CTOJIEKO CITOCOOBI BBIPAXKEHHS TEKCTOBBIX KAaTETOpPUH,
CKOJIBKO LEJIOCTHOCTb XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa Kak
OTKpBITON XYJIO’KECTBEHHOM CHUCTEMBI,
JKU3HECTIOCOOHOCTh KOTOPOH oOycioBieHa
B3aMMOJEHCTBUEM  MIWOCTUIIE  MHUcCATeled B
KOJUIEKTUBHOM HIUOCTIIIE S1I0XH. C OMHON CTOPOHHI,
HOBaTOPCTBO SIBISIETCS HMHIUBHUIYaJIbHO-aBTOPCKUM
JOCTHKEHUEM, KOTOpOE COBPEMEHHBIE JAPYT APYTY
nmucarejim MOTyT J'II/I60 MoAXBATUTh U HOPMAJIM30BAThb,
b0 OTKa3aThcsi OT ero 3ammcTBoBaHus. C Apyroi
CTOPOHBI, HOBATOPCTBO HECET B ceOE MOTEHIUAI IS
Pa3BUTHSI XYJIO)KECTBEHHOTO TEKCTA, KOTOPBIA MOXKET
OBITH BOCTpEOOBaH, KOTJIa MPHUJICT Jac.

B XynmoxxecTBEHHOM TEKCT€ WHHOBALIMOHHBIN
ImpoIlecC TPHBOAUT K  AIOXAIbHOMY  CIIBHTY,
OIHCaHNe KOTOPOTo TpeOyeT BpEeMEHHOH AMCTaHIIHU.
HoBooOpazoBanust B si3pike JI. CTepHa, Takme Kak
HaHU3bIBAaHUS KOPOTKHUX TIPEATIOKESHHHA B
naparakcuce, MapaHTe3bl, BOCKITUIIAHMS,
Mepefaonie  CBOOOMHYI0  acCOUMAINio,  OBLTH
3aMMCTBOBaHbl J[PKOMCOM CIyCTS JECATKH JIET,
BMECTE C MY3bIKaJIbHBIMHM JIEUTMOTHBaMH Barhepa,

MMOATUYECKUMU TOXJIECTBaMH Pemobo,
COOTBETCTBHUSMU Boxnnepa u JIPYTUMH
JOCTHXKECHHUSIMU MHOTHUX MPEALIECTBEHHUKOB,
BIMsIHUE KOTOphIX JIKOMC Kak MNpu3HaBajl, Tak W
OTpHULAIL.

«®DuHHeraHoB nomuH» J[[xoiica, B KOTOpOM
BUIOM3MECHEHHE CIIOBECHBIX ()OpM YBOIUT BIIYOh
BekoB K Pabme [8, c. 60], mperenayer Ha HOBHU3HY
KOCMHYECKOTO CO3HaHWs Kak OOpalieHHOro B ceOs
XyﬂO)KeCTBeHHOFO SA3bIKa, rac ﬂBOﬁCTBeHHOCTb
MOJICTEpPEraeT YHUTaTeNldi Ha KaXJIOM Imary. TBops
CBOM MHUp cllIoBecHOCTH, JIKolc Joarve rofsl
KOHCTPYHPOBaT THOPHUIHBIN XYI0KECTBEHHBIH TEKCT,
BOCCO3/IAfOIIUI CMEIICHHE BO BCEJICHCKOH UCTOPUU
cioBa. «Ilomun» JIxoiica NOATBEPKAAET MBICIH

P. Bapra, YTOo «TekcT pasMmemaeTcs B SI3BIKE,
CyLIECTBYeT TOJBKO B auckypce» [l, c.415].
[Ipenmaras BHUMAaHUIO YHTATEIs] TEKCT, B KOTOPOM
ucropusi VprmaHIuu HachIleHa CBUACTEIBECTBAMU O
COOBITHSIX, JIFOISIX, JIETeHAaX © THCBMEHHBIX
nmamsATHUKaxX, JDxoWc  omepupyer  CBOOOTHBIMHU
ACCOIMANNSAMH, KOTOPBIE CTAHOBSATCS PA3HOSI3BITHBIM
OpPHaMEHTOM K co3flaBaeMoil UM kKHure 00 Mprannnn
U wupnaHauax: We are once amore as babes
awondering in a wold made fresh where with the hen
in the storyabout we start from scratch [7, p. 336]. B
«ITomuney J[>olic cO3qaeT UCTOPUIO IPeXONaieHusl,
B KOTOpPYIO BIUIETAIOTCS BeKa B  MECTPOM
Pa3HOSA3BIYNHU PEUCBBIX CMBICIIOB-HAITOTHHUTEIICH.

AKTyalnbHO BBISICHUTb, KaK CIIaBSIHCKUU CIIOH,
HacuuThBaomuii B «[loMuHE», Kak MHHUMYM,
TBICAYY  JIEKCEeM,  KOTOpBIE  TyMaHHBI IS
AQHDJIOSI3BIYHOTO YHUTATeNsl W TOPOKIOAIOT IpyTHe
CMBICIIOBBIC ~ aCCOLMAIMM, YeM Y  HOCHUTENI
CJIaBSHCKUX S3BIKOB, CO37Ia€T MAaKPOCTPYKTYPHBIN
KOJl, PaCIIUPSIONINI BO3MOXKHOCTH aHIVIOSA3BIYHOTO
XYJIO)KECTBEHHOTO TeKcTa. MOXHO TMPEANONI0KUTD,
YTO aHAJIOTUIHBIM CITIOCOOOM MHTETPUPYIOTCS IPYTHE
SI3BIKH, YACTOTHBIC, KaK W CJIaBSHU3MBI, B JaHHOM
TEKCTe.

Hamra miens cOCTOMT B pacCCMOTPEHHH TEKCTOBBIX
WHHOBAIIHH, 00yCIIOBIIEHHBIX CMBICIIOBOH
JIBOMCTBEHHOCTBHIO H3y4aeMOTO TEKCTa, B KOTOPOM
OIHA S3BIKOBAs CHCTEMa HACIaWBaeTCs Ha JAPYTYIO,
o0Opa3yst TuOpuA ¢ JOMHHHPYIOIIMM aHIIHHACKUM
TEKCTOM. HenocpencteeHHBIM 00BEeKTOM
WCCIIEIOBAHMSI CITY>)KUT UCTOPHUSI O PYCCKOM TeHepalie,
MOMEIEHHas: B TPEThIO YacTh BTOPOHM KHHUTH
«ITomunay.

CregyeT OroBOpUTh, UYTO  HWHHOBAIIMOHHBIE
MpOLECChl B XyAOXKECTBEHHOM TEKCTE OCBELIAIOTCS
HAMH B JHUaJiOTe 30X KaK IOTCHIUAN, KOTOPBIH
MOXET OBITh HOPMAIM30BaH B MOCIECTYIOIEM
pa3BUTHH XyHIOKECTBEHHOTO TeKcTa. Kpurtmuecku
OCMBICIIICTCS YTBEpIKICHHE 3apyOeIKHBIX
uccnengonarenen Joxoiica o Kpeonu3aiuu
AQHTJIMICKOTO ~ JIUTEPATypHOTO  SI3pIKA W €r0
TpaHCHAIIMOHAJIHLHOM (hYHKIMOHUPOBAHHUU B
obOcnenoBanHoM Tekcte [9, c.14]. Bcenen 3a
A. Kamio, npofgyKTHBHOE TBOpYECKOE BOOOpaXKkeHHE
paccMaTpuBaeTCs Kak arpuOyTHBHOEC [UIA AYIIA
OblTHst B abcypae. MOXHO CYUTarh, 4YTO B
MUKITHYCCKUX 3aleIUICHUSX XPUCTHAHCKOH UCTOPUU



o rpexonaiaeHuu Jxoilc ocBauBaeT NOTEHIMAI
THOPUIHOTO XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa B
IPUYYUINBOM, KOHCTPYHPYEMOM, KOHTPOIMPYEMOH,
[[EJICHANPABIICHHON WHTErpallid B OCHOBHOM SI3BIK
TEeKCTa  MHOTMX  YEJIOBEYECKMX  SI3BIKOB. B
MaKpOCTPYKType MAaHHOTO TEKCTa IOBECTBOBAHUE
CBOIWTCSA K HAJICTPOWKAM BOMCTBEHHBIX CMBICIIOB.
Pone crmaBSHCKOTO CIIOST COCTOMT B TOAJEPKAHUU
MakpocTpyktypsl B ommnosutpun MUP  (dom/izba,
nebo, mistomist, lissnaluhy, skattert, podushka:
MIPUBBIYHOE pacCKa3blBaHWE WCTOpUH the same old
domstoole story [7, ¢. 353]) u IPOTUBOBOPCTBO
(bitvalike, kopje, reptrograd leanins). beiToBas
UCTOpHS O PYCCKOM TeHepaje, HU pa3y He Ha3bIBas
0e3 MCKaXCHHUS ITOT MEPCOHAXK, TPATUKOMUYIHA U HE
BBI3BIBACT IMUPOKOH YIBIOKH Y HOCHTEIIS CIaBSTHCKHAX
s361K0B. Kyma Goee MOHATHBI HAICTPOUKHA CMBICTIOB,
BbI3BIBatoMe B mamsaTu «bporenocer IlotemMkuny,
KPEeMJICBCKHE TaWHBI W CTpouTenbcTBO CaHKT-
[TerepOypra.

Jxoiic co3maer HEOOBIYHBIM XyIOKECTBEHHBII
TEKCT, B KOTOPOM CJIOBECHBIN KOHTpAamyHKT (/nto the
deeps [7, c. 626]) HACTOJILKO CIIOKCH, YTO 3aTPYIAHSIET
IMPUBBIYHOC YTCHHUC. Jlerue Bcero KOHCTAaTUpOBATh,
YTO  TEKCT  OKCIIEPUMEHTATOPCKUHl M €ero
XyHAOKECTBEHHas] LIEHHOCTh B WUIPE  CIIOBAMH,
o0pa3amu, TOJICO3HATENIFHBIM W HEOCO3HaHHBIM. B
9TOM €CThb JOJII HWCTHHBI, KOTja IyOJUpOBaHUS
COTIPOBOYKAAIOTCS AaHTIIMHCKUM CIIOBOM, KaK noviny
news [7, c¢. 333]. Ho mHamMHOTO TpynHEe BBISICHHUTH, B
4eM TpaHC(QOPMAIMOHHBIH  paWKaInu3M  3TOTO
TEKCTa, CTPYKTYPY IUCKypca KOoToporo Y. DKo Ha3Bal
«anucreMoiornueckori  meradopoit»  [4, c. 385].
Uccnenosarenun  cnaBsHu3MoB B «[lomuHe»
YTBEPXKNAIOT, YTO BCE CJIAaBSHCKUE S3BIKH, KpOMeE
PYCCKOTO, HCHONB3YIOTCs Omokamu [6, c. 141],
OIIHAaKO  BBIICNIPUBEICHHOE YKPAWHCKOE  CIIOBO
YIOTpeOJIeHO OIMHOYHO U BBHIOMBAeTCsl M3 OJIOYHOTO
MIPHHIHIIA.

«ITomun» CO3BY4YCH MTOUCKY HCTHHEI,
OoOpameHHOW B TEPBUYHOCTH  XYIOKECTBEHHOTO
s3pika. Texct «[lomuHA» TBOpUT ceds, HampaBiss
YUTaTeNs KII0YaMH, KOTOPbIe HYXHO OINpPEIEIUTh U
OCMBICIIUTh B aCCOIMATHUBHBIX CBS3SAX M CXEMaXx I
TOTO, YTOOBI TIOHATH HampaBlieHHe MbICH Jkoiica u
HE€ BBIUTH 3a TPaHULBl HHTEPIPETUPYEMOTO,
3a0MyJMBIIMCh B  JIAOMPUHTE  BCIUIBIBAIOIIUX
accounanui. Makpocrtpykrypa «llomMuHay» ctpoutcs
B TIIONyTOHAX Y3HABAEMBIX HCTOPH, KOTOPHIC
PACCKa3bIBAIOTCS B BApHALIAAX HA OJHY U Ty JKE TEMY.
KoHneHTpupysiCh Ha JEKCHYECKOM COCTaBE TEKCTa,
YyuTaTelb CTAJKUBAETCS C YCEUEHHOW JIMHEHHOU
CBSI3HOCTBIO, KApKacC KOTOPOH BOCCTaHABIIMBACTCS I10
Pa3HOSA3BIYHBIM TIOBTOPaM, pa30pOCAHHBIM IO TEKCTY.

3namenarenbHa Meiciab D.T. MuxaiiioBa o TOM,
YTO K KOCMHYECKHM (PHIOCOPCKUM OTKPBITHIM

XX Bexa OTHOCHUTCS «OTKpBITHE BHE
WHAUBUAYaJIbHOW,  OFHAaKo  SBHO  HJA€aJbHOI
pea’sbHOCTH — OOBEKTMBHOM  peanbHOCTH  Ero
BemnuyectBa  Tekcran  [3].  CamocTtositenbHas

PCAIBbHOCTDh MPOAYKTUBHOI'O BOOﬁpa)KeHI/ISI B S3BIKC
nucareisa — 3TO I/IHHI/IBI/IZ[yaHBHO-aBTOPCKI/Iﬁ MHUD
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XyAOKECTBEHHOTO  TEKCTa, oOpaleHHbIH B
YEJIOBEYECKYIO KYJIBTYPY CJIOBECHOTO BOOOpPa)KEHHSI.
B npouecce MHAMBHAYaNbHO-aBTOPCKOTO TBOPYECTBA
SI3BIK TTHCATENs] TBOPUT TEKCTOBBIE (POPMBI, KOTOPHIM
NIPUIHCBHIBACTCS  MAaKpPOCTPYKTYpa,  YIPaBIISIOMIASL
WHIMBUIYaJIbHO-aBTOPCKUM ~ ITOHUMaHHEM  MHpA.
CBoOozma TBOpPYECKOTO IIOJIETa HAIpaBlIeHa Ha
Beuneld mouck MCTUHBI B  TekcryampHOM
npoctpanctBe ~ COITPUKOCHOBEHUA VI
Jxoiic co3maeT OOMAaHYMBYIO TEJECHYIO OOOJIOUKY
XyLOXXECTBEHHOIO TEKCTa, B KOTOPOM «OpyauiHas
BOOPY)KEHHOCTh uesloBeKa» [3], S3bIK, OpraHusyeT
YHUBEPCAJIBHYI0 MOJEJIb MHUPOBOM KyJIbTypbl C
MHOTOMEPHBIMH ~ CMBICIIAaMH, ~MEHSIOIIMMHCS  OT
pakypca MHTepnpeTalyy. 3a Mackoil MOBECTBOBAHUS
00 Aname u EBe, Tpucrane u Mzonbne, Hopsesxckom
KanuTaHe, PycckoM reHepasne CKphIBaeTCsl OCO3HaHNE
MEPBUYHOCTH XY/I0)KECTBEHHOCTH SI3BIKA.

V. Oko yka3bBaet, uTo «IIoMHH» eCTh «OrpoMHas
snudaHus KOCMHYECKOH CTPYKTYDBHI,
paspemraromeiicss B si3pike» [4, c¢.405]. Ilo ero
CJIOBaM, «... OTHBIHE W B JanbHeimem <...> OyayT
JIBE pazleibHbIEe 00JacTH JAHMCKYypca — OfiHa, B
KOTOPOH OCYIIECTBIIACTCS COOOIIEHHE O (aKTax
JKU3HU 4YCJIOBCKA MW €r0 KOHKPCTHBIX OTHOHICHHAX
<...> u pjpyras, B KOTOpOH HCKycCTBO Oymer
OCYIIECTBIITECS Ha YPOBHE TEXHUYECKUX CTPYKTYpP
JMCcKypca aOcoiioTHO —QopmanbHOro THHa» [4,
c. 461]. «IloMuH», COOTBETCTBEHHO, IMPHHAIICKUT
BTOpOMY THITy. VIHBIMH CIOBaMH, MakKpOCTPYyKTypa
«ITomuHa» 0O0pa3zyeT Kapkac Il 3MU(AHAIECKOTO
A3bIKa, PacKphIBaollero ceds B cebe camom. U3
CJIaBSIHU3MOB U3BJIEKACTCS acCOLMaTUBHOCTD
CO3BYYMH, KOTOpbIe IOBeCTByIOT 00 Wpnanauu,
HapsDKEHHOM B CIIaBSHCKUE OJIEXKIbI sI3bIKOM J[xKolica.
IMox cmoem  ciaBIHM3MOB  CBOOOAHO  TEYeT
UpJiaHjACKas ~ pedb,  KOTOpas  HE  CTBIIUTCS
HENpaBWILHOCTEW IO CPaBHEHUIO C HOPMAaTHBHBIM
AHIJIMHACKUM SI3BIKOM.

Opnako, kak ykaseBaeT O.T. MwuxainoB, «B
JKU3HEAEATEITBHOCTH YeJoBeKa HET TaKuX
CyOBECKTHBHBIX aKTOB CAMOCO3HAaHHs, KOTOPBIE,
Oymyud TIPOM3BEJCHHUEM CaMHX HHIMBUIOB, HE
uMend OBl BceoOmmiel (QOpMbI  OBHEIIHEHHOTO
MPOSBIEHUS IJIsl APYTHUX U JUIA ce0sl Kak ATl ApYroro,
HEKOTOPOTO  CYOBEKTUBHO IE€PEKHUBAEMOTO  HMH
conepxxkanus» [3]. Takum mposiBIEHUEM CTaHOBUTCS
MakpOCTPYKTypa,  OBHEIUIAIOIIAs  HaACTPONKHU
CMBICIIa, KOTOPBIE MOTYT OBITh Pa3BEPHYTHI MAMSATHIO
B CBEpPHyTble UMM IOBeCTBOBaHMs. OTKpPOBEHUS

NCTHHBI, snuaHn3aINH, CTpOsIIMECS
accoluanMsAMH Ha CaMbIX PAa3HBIX  yPOBHSIX,
MaTepHaTN3yIOTCs CMBICIIOBBIMHU CTyCTKaMH,

kotopele COITPUKACAIOT wu HampaBusioT B
MHTEPIIPETAlNOHHbBIN KaHaI.

JI>KoMCc maeT KIOYM K MPOYTEHHIO, MpeBpalias
[IOBECTBOBAHUE B CIYCTKHM YEJIOBEYECKOH KYJIBTYpBI,
3aTAHYTbIC HayTl/IHOﬂ 6ECKOHC‘1HI)IX acColMaTuBHBIX
HacnoeHud.  Hampumep, pycckoe — yIBOEHHOE
yrBepxkaenne But dada [7, c.338] omHOBpeMEeHHO
SBJSIETCSI Ha3BaHMEM JIaJlau3Ma, MOJIEPHHCTCKOTO
TEUYEHHUs] B UCKYCCTBE, momyiaspHoro B 1916-1922 u



KOCBEHHO JaTupylomiero coOwbitusi B Mpnanauwy,
PCBOJIIOIIMOHHBIA  XapaKTep KOTOPBIX MepeaaeTcs
yepe3 peBOIOMOHHYIO0 Jekcuky Coserckoil Poccun
(moriartsky blutcherudd, Baltiskeeamore [7, c. 338)).
B pycupunmpoBaHHOM NpPHIIATATEIIFHOM  TaKXKe
CIIpsITaH WHIUBUAYaJIbHO-aBTOPCKUI CJIOH,
CBSI3BIBAIOIINIA C UCKYCCTBOM (arf) M YKa3bIBAIOIIUIT
Ha KJI0Y yepe3 (PoHeTHIecKoe Co3ByUHe ¢ kee WK Ha
BOJHYIO CTHXHIO Yepe3 PYCCKOE «MOPEe».

Henapom B 3axmtountensHoit uyactu «llomunay
JIKOMC ompenenser cBOe CIOBECHOE MCKYCCTBO Kak
hueful panepiphanal world, wnu HaCHIIICHHBI
OTTCHKaMM  IIBeTa  MaH-AMU(paHUYECKUH  MUp,
COCIUHSS  MHOTOIBETHOCTh  OCOOBIM  00pa3om
OpraHu3oBaHHOW peun, Mmudomorndeckoro IlaHa,
XPUCTHAHCKYIO AMH(aHUI0 U YeoBeueckuit mup. OH
CBOJIUT B CBOICTBEHHOU «ITomuny»
TEJNEeCKOIMYECKO MaHepe 3TO TPEXKOMIIOHEHTHOE

obpazoBaHue K JIByXKOMITOHEHTHOMY
CJIOBOCOUYETaHWIO heupanepi world, B KOTOpOM
OOBITPHIBAIOTCS (doneTnueckoe CO3ByUHe

(«MHOTOIIBETHOCTh») H TrpadUUecKoe HaIKMCaHUE:
heu = he + you. ®oHeTHYECKOE CO3BYYHE, KITIOUOM K
KOTOPOMY MOXKET ObITh heu, MO3BOJISET BBIYJICHUTH:
l)one w3 wondr (Bapuantel: one (OAMH) Wwon
(Bbrurpan), wonder (4ymo, CBEKECTb BOCIPHATHS) =
HEKTO, HaJIeJICHHBII CBEXECThIO BocnpusTus; 2) will
(BcomoraTespHbIi TIaroyl OyAyLero BpeMEeHH — ero
KITIFO4 B TOM ke ab3aue a flash from a future) + wild
(mepBo3maHHasl TPHPOIA, CIIOBO, IOBTOpsEMOE B
«ITomuuey) + il, co3ByuHOE PpaHIy3CKOMY JIHIHOMY
MECTOMMEHHUIO «OH», = HEKTO, Ybe CYLIECTBOBAHHE
craHeT ¢akrtoM ObITHs; 3) HeMenkoe cioBo Welt
(«mup») pacuieHseTcst Ha  JBa  JIMYHBIX
MECTOMMCHHUS: aHDIuiickoe we U (paniry3ckoe elle
=«MBI €CTh B MHpE, OH M OHa, Jrobas HCTOpHUS,
BBITCKAIOLIAas W3 MEPBOPOAHOTO rpexay; 4) wir
(Hemenkoe «MbI») U3 Wirbl — 3epKajbHOE OTPAKEHUE
we/wir Kak TO JKe camoe «MbDy, 5)B warbl
BBIWIEHSIETCS HEMELKHH IJaroil war, KOTOPbIH
BCTyIaeT B OTHOIIeHHE «OBITHs» ¢ Will/is u, manee, ¢
(hopMOlf MHOXECTBEHHOTO YHCIA, BBEIWICHACMOW W3
world, Tae wor CO3ByYHO were. BricTpanBaercs
psam: one (will), he/she is/was (war), we (wir) were.
Urpa ¢opmamu rmmarona «ObITE» OOHapyXUBaeTcs B
BapbUpPOBAaHHOM TMOBTOpe resty fever/risy fever, rme
MOKO/BOCKpeceHue (rest/rise) cojepkaTr B KOpHE
dopmbr est/is. Kitou cHOBa nmaeTcsi HECKOJbKUMH
crpannnamu pasbure: The child, a natural child,
thenown by the mnames of, (aya! aya!), wouldbewas
kidnapped [7, c. 595]: would (mpomemmast ¢popma
will), be (meompenmeneHHast ¢Gopma «OBITBY), Was
(dpopma mpomenirero BpeMeHH).

B heupanepi BBLIENSAIOTCS YepeNOBaHUS
TJIACHBIX B KOPHE p-n: pan (IaeTcsi B TOTOBOM BHUJE),
pen (BO3MOXKHO, MHUCaTeNb), pun (UTpa CIOBaMH) H
pin (Bo3MoxkHO, ocTpoTa): Panpan and vinvin are not
alonety vanvan and pinpin in your Tamal without
tares but simplisoley they are they [7, p. 598]. HoBoe
COKpalienue, huepanwor, BKIodaeT B ceds he, we,
you, were M war: Hepasin4umasi JBOWCTBEHHOCTDH B
urpe ¢Qopmoit nmma: We calls him [7, c.616].
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Crenyroluee cBepTeiBaHMEe Panepiwor = pan/ pen,
epiphanic, word — HOBoe 3muUdaHUYECKOE CIIOBO,
emuHULA dMudaHndeckoro Mupa. HakoHen, BepuinHa

MaKpOCTPYKTYPBI: epiwo — anu(aHU3yIOIHUH
XyAOXKECTBEHHBIH  JUCKYypC,  JIMHTBUCTHUYECKUI
YHHUBEPCYM HMHTEPUOPHU3UPOBAHHOTO ObITHS

BOCIIPOM3BOIAIIETO  si3bIKa. LlenocTHass — Momenb
oboomaercs tak: B DIIMPAHMNYECKOM MMUPE
(epiwo) HEKTO (somewho) B
[IPOCTPAHCTBEHHOI OJHOBPEMEHHOCTH
(somewhererise, Thenanow) DITADPAHUYECKON
PEUBIO TMPOBYXIAETCH (herewaker). Mcropun
MepeKpanBatoTCs, HO, MO0 CYTH, HE MeHsTcs (the
same old domstoole story= pycckas Jekcema
«1oM» +  «rabyper»/ «CTylm» Kak paccKa3blBaHHE
UCTOPHH B JIOMALIHEM KPYTY).

Bo3zobHoBnenue SIBIISIETCSI TIaBHBIM
MaKpOCTPYKTypHbIM mnpuHIunoM B «Ilomuue». Ilo
MBICJIH X. bappenna, HCCIIEI0BABLIETO
noBecTBOBaHUA B «[loMuHEY», Ka)KIBIM SMIHU30]1 B 3TOH
kaure noropsieT I'enesuc 3 w3 Berxoro 3aBera.
bonee Toro, on mnonaraer, uro J[xolic pa3BuBaeT
MaKpOCTPYKTYypY, KOTOpasi IoBecTByeT 00 yOuiicTBe
Borom coOCTBEHHOTO ChIHA, HE TOJIBKO XPHCTA, HO U
Anlama, M3rHaB TOCIEAHEro W3 pas. B uctopum o
pycckoMm reHepane Oecenytor Tapd (bor) m barr
(Amam), mpudeM C  IIOHHMaHWEM  3HAYCHUS
YIOTpeOIIsieMbIX MU CIIAaBIHCKUX JIeKceM [5, c. 165].

BkiroueHne CNaBSIHCKOTO CJIOSl HA4WHAETCsl C
MIPUCYTCTBUSI BHUKWHIOB (BapsAroB) Cpexy IPEBHHUX
CJIaBSIHCKUX HaponoB. OHAKO MEePBOE YIIOMUHAHUE O
Grander Suburbia (oxonuia MuUpa; BO3MOXKHO,
3aBOEBAaHMA  IIOCIE  pasrpoMa  HE3aBUCHMOH
bamkupuu, npuBeUIMEe K I[OKOPEHUIO HapOAOB
Cubupu B XV Beke; BOBMOXKHO, ()eHOMEH CHOUPCKOI
CCBUIKM  KaK  MpoeKknus B COOCTBEHHYIO
JIOOpOBOJIBHYIO  CCBUIKY JIKOiica B KyJIBTYpHBIE
neHtpsl EBpombl) mopoxkngaer  IBOWCTBEHHOCTb.
YnomuHanne o Propuke M Ipyrux mpaBHTENSX
Kuesckoit Pycu xak motomkax CesitocnaBa (breeder
to sweatoslaves) o00pa3yeT CMBICIOBYIO CEThb C
BapsraMu, KOTOPHIX (PMHHBI Ha3eiBaiw rpedramu. Ho
3[€Ch K€ IPOYUTHIBACTCS «IIOT paboB», KOTOPBIHA
YBOAUT B CTOPOHY OT IEJIOCTHOTO BOCHPUSITHSA
CJIaBSIHCKOTO MHpa K mopabomenuto Hpmanaum u
TpareJuu 3axBaTOB €€ TeppuTOopuu. BxoxaeHue B
CIIaBAHCKUU CIIONM KOAMPYETCS JIEKCEMOM, B KOTOPOU
CBsI3aHBl  «Bapsir» W «Bopotay  (Variagated
peddlars). C papyroii CTOpOHBI, JIEKCeMa Furic
BBI3BIBAET AaCCOLMAIMM C JIEKCEeMOW rustic/rural
(«aepeBeHCKHI), TaKk Kak OHa
MIPOTHUBOIOCTABIISIETCS KOCMOIIOJIUTH3MY. B
€BPOMNEHCKUX HEHTpax KyJIbTYpbhI, HAa YTO HAMEKaeT
yepe3 ynomuHaHue o Proopuke [xoic, Her
0OBIBaTENECKOI 3aMKHYTOCTH COBpEeMEHHOH J[xoiicy
Upnanauu.

BosBpamasice K  ClIaBSHCKOMY CJIOIO,  elle
M.B. JIoOMOHOCOB cuMTall, 4YTO BapsAru-pych KWIM Ha
Oepery Bapsbkckoro wmops, a cam Propuk ObLI
CIIaBSHCKOTO  IIPOMCXOXKICHUS,  BBIXOJLUEM M3
JIPEBHUX POCCOB, O KOTOPBHIX yIoMHHaeT JIxoiic,
npuBons HasBaHue Kuesckoil Pycu k umpranackoit



tdopme: the Askold-Olegsonder Crowds of the
O’Keef-Rosses and Rhosso-Keevers of Zastwoking
[7, ¢.310]. J[xolic pa3BuBaeT [BE JIMHHHU:
CMBICIIOBBIE HAJICTPOMKH, CBSI3aHHbIE C paHHEH
ucropueit Wpnasguu u Pycu, KOTOpBIE
OOBEINMHSAIOTCS BUKWHTaMH, MW pPYCCKHHA  CJOH,
KOTOpBIH OymeT (OHOM B paccMaTpuBaeMOW YacTH
Tekcra. JIKoiic HauMHaeT ¢ BXOXICHUS BapsroB B
CIaBSHCKMI Mup, ymomuHas Orera, mTOTOMKa
Propuka Ha ceBepe, u Ackoibaa, 000CHOBABIIETOCS B
KueBe, KoTOpBIN, TO JeTOMHCSAM, NPEHSATCTBOBAI
NpoJBIKEeHHUIO Proprka Ha or u Obul yOUT BMecTe co
cBouM Oparom Jlupom umenno Onerom. bpuan Bopy,
BEPXOBHBI Koponb Mprangum, KOTOphI ocaaun
Jy6nuH, rmocai, moI00HO Castocnany,
YBEIOMJICHHE BHMKHMHraMm (JaTdyaHaM) O CBOEM
pelIeHNH W3THATh WX W3 TOpOAa, KOTOPBIH OHHU
ocHoBa B 838 romy. Bo BpeMs KpOBOIPOIUTHOMH
outBbl bpaitan noru0, a BUKMHTH €1le TPHUILATh JIET
ocraBaiuck B [lyonune. lHTEpEeCHO, YTO UpIaHICKOE
Ha3BaHue BUKHHTOB Lochlannach orcyrcrByer B
CTPYKTYpPUPOBAaHHH CMBICIIOBOTO 3Xa Ha TEeMy
BUKHHI'OB.

AccolMaTuBHBIC CETH B CIIABIHCKOM ciioe Jkoiic
CTPOUT KYIBTYpHbIMU npoekuusMu. Hampumep,
BBICTpanBaeTcs uenouka Elizabeliza blessing the
bedpain [7, c. 328)/ Demidoff’s tomb [7, p. 329]. B
CJIOBE-CAKBOSIKE BBIWICHSIOTCS «Enm3aseray,
«TpexpacHas», «Jli3a»; pedb UAET, IO-BUAUMOMY, O
OapoHecce EnmzaBere ATexcaHIpOBHE
CrporanoBo#i, rpadune JleMHIOBOW, pyCCKOit
apHUCTOKpaTKe, 0OBOPOKHUTEIHLHON XO35HKE cajloHa B
HaITOJICOHOBCKYIO 3TIOXY, CKOPOIOCTI)KHO
ckoHuaBuleiics B Ilapuyke U yBEKOBEUEHHOM B OHOM
U3 Jy4LIMX TaMSTHUKOB C KOJIOHHAMH M3 Oenoro
mpamopa Ha kiaaoume Ilep-Jlames. CrporaHosa
Obuta 3aMyXeM 3a OOrarbiM IPOMBIIIIIEHHHKOM
JdeMumoBelM,  4epe3  KOTOPOTO  IPOBOIUTCS
accoupanysi ¢ NMapwKCKUM OaHkupoMm PoTmimibnom
(the riches of the roedshields 7, c. 328]), »xernaToro
Ha JKEHIIMHE 110 UMEHU beTTn 1 moXOpOHEHHOTO0, KaK
u CrporanoBa, Ha kiagoume [lep-Jlames. MoxkHO
n00aBUTh, YTO PoTmmmeag moOMOr  pycCKOMY
W3THAHHUKY lepreHy, 4YTO TakkKe yKa3blBaeT Ha
CIIaBSTHCKUN CIIOW. JIj1sl aHITIMICKOTO YUTaTeNsI, MaJio
3HAKOMOTO C PYCCKHMHU, TIOKOSIIIMMUCS Ha KIanouIe
[ep-Jlamie3, cocraBHbie yacTu Gamuiuu [emumos
(demi + doff) uMeT 3HAYEHUE «YACTUUHON.
Hanpumep, Bropast JiekceMa 03Ha4aeT «CHSTh OfEXKIY
YaCTHMYHO», 4Yalle BCETO HMEETCss B BHIY LUISAIA.
WNmenno 3ammaBHas OykBa B ¢ammwimun Jlemunos
yKa3pIBaeT Ha WM COOCTBEHHOE M CMEICTIOBOE 3XO.
Bonee croxHBIM SIBISIETCS OOBITPBIBAHAE «MEIBEISD)
B Bernesson Mac Mahanon/ the grizzliest manmichal
in Meideveide! 3BectHo, yT0 Mac Mahon o3Hauaer
«cbIH MenBesy; Ilarpuk MakMaxoH mposBriI ce0si B
ocane CeBacromonss Bo Bpemsi KpbIMCKOI BOIHBI,
CTaB CTpalllHEe PYCCKOTO ME/IBE/Is, Ha YTO YKa3bIBaET
Jxoiic.

W3 BblLIEIPUBEIEHHBIX MIPUMEPOB CJEIYET, YTO
Jlxolic co3maeT KyNbTypHBIM CIIOH, B KOTOPOM
JIBOHCTBEHHOCThH CMBICJIOB HAMEPEHHA U MOXET OBbITh
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BBIBE/ICHA M3 CMBICIIOBBIX KJIFOYEH — HMHOS3BIYHBIX
nyonupoBanuii. Ilo  kpaiiHeli Mepe, pycckomy
YUTATENI0  CIEAYeT JOTajarbesi, 4YTO  IOHSTHE
PYCCKOTO MeIBE/sl 3aMMCTBYETCSI JUIl aCCOLMAINN C
MHO3EMHBIM TT00ETUTENEM.

HanuspiBaHMEe CIaBIHCKHX CIIOB SIBJISETCS 4YEPTOM
CJIOBECHOTO 3Xa, KOTOPOE YKa3bIBa€T Ha IOUCK
KJIFO4YeH, MOZOOHBIX AMCTAHIIMOHHOMY YIIPABJICHHMIO.
CnoBo B «IloMuHE» CTAaHOBHTCA HOCHTENEM
COOCTBEHHOW HCTOPHHM, KOTOpPAsi CBEPHYTA, HO MOXET
ObITh pa3zBepHyTa MO kenaHuio. Ilpu  3TOM
BpEMEHHbIE paMKu HapymiatoTcs. [1oqoOHO MOHTax)y
B (uibMe, OANTHHCKUIA PEBONIONMOHHBIA MOPSK
npoHukaeT B KpeiMckyro BOliHY, B KOTOpOH
AHIIMHACKUM conjgar yOuBaeT pYyCCKOTO TIeHepaa.
Hcropus BBICTpanBaeTcs CMBICIOBBIMH — BEXaMH,
«BCIUTBIBAIOIIMMM» accoruanusiMu. OHOBpEeMEHHOE
NPUCYTCTBHE W OTCYTCTBHE  PacCKa3bIBAEMOM
ucropun How Burghley shuck the rackuchant
Germanon [7, c.338] momoOHO CHSTOH KOXype
(anrmmiickoe shuck the raw) depe3 uHTEpBEHLIUH
CJIaBSIHCKOTO cnos B AHIVIOSI3BIYHBIN
XyJAOKECTBCHHBIN JTUCKYPC, KakK B he feels a bitvalike
a baddle fall 7, c.348]. Dddekr HeoKUTAHHOCTH
CO3/IaeTCsl HE TOJIbKO aKTHBU3AIMEH WHOSI3BIYHOTO
ClIOBa B YY)KOM SI3bIKE M KyIbType, HO U
OJJHOBPEMEHHBIM  HCIIOJIb30BAaHUEM  ITO3THUECKHX
cioB. Hampumep, BrOopoe ClIOBO B CIOBOCOYETaHHUU
speak a spake [7, c. 338] sBIACTCS MOITUIECKON HITH
Oubefickoit popMoii TiIarona MpOMIEANIET0 BPeMEH!
spoke; cxomHbIM 00pa3oM myOmmpyercs pycckoe
UCKpHUBIICHHOE krashning nutepaTrypHOH ¢dopmoit
ruddy B blutcherudd («MsICHUK», «KPOBOIPOIUTHE,
«KpacHBINY).

Hcropuss o pycckoM reHepalie BOIUIOLICHA B
(dopMe TeslelIOy C HMCHONB30BAHUEM KOJUIaXKa IS
YepeZoBaHus JBIKyIMXcs KapTuH. [Ipemyransias
BO3MOYKHOCTH TEJICBUJCHUS U, BUIUMO, HHTEPECYSCh
n3o0pereHueM  TeieBu3opa, JIKOWC  COCOUHSET
pasHble  KymbTypel, (uiocodun, MudoIorHH,
MOBECTBYS B THIEPTEKCTOBOM pEKHUME CBOIO
WCTOPHIO  YEJIOBEUECTBA, BCKPBIBask  CIOHM B
yHHEBepcaibHOW mamstu s3bika [11]. BBoms Bbaxmm
(The man that shunned the rucks on Gereland [7,
c.337]) B cosByumsx Bud Budderly [7, p.337],
JKoMC mpeBpaliaer 3TOr0 HpPIAHACKOIO COJIaTa,
yugacTHUKa  KppIMCKOMf  BOWHBI Ha  CTOpPOHE
BenukoOpuranuun B Benyuero moy. J[xoiic HaxeBaer
Ha Hero «(penopy» — LUy ¢ TpeMs BMSTHHAMH Ha
Tynbe, NOMYNSIPHYIO y TOPOACKUX >kuTeneil 3anagHon
EBponst B 1910-e rombl, KOTOPYIO Ha3bIBaeT IO
nMeHn Qupmel-iponsBonutens Borsalino: There he
is in his Borrisalooner [7, p. 337]. B coBe-cakBosike
MOXXHO TpodecTh «bopucy, «puzay, «OAMHOYECTBOY,
«bop» — cioBa, KOTOpBIE MOXKHO OTHECTH K
CIaBSIHCKOMY CJIOI0, HO TpPYAHO OOBSICHUTB HX
CMBICJIOBBIE CBsI3M BHYTpU Tekcra. Ilo mbicnu X.
Bappenna, BCst HCTOpUS O PYCCKOM T'eHepajie CIIyKUT
Mmeradopoil mporuBonoctaBieHno Anama u bora;
OIJHOBpEMEHHO, caM AlaM  CBs3BIBae€TCI  C
HOPBEXCKAM KallMTaHOoM, BELYILIIM CBOE
MIPOUCXOXKACHHUE OT BUKUHIOB [5, 52].



Kak Obl HH XOTenoch yTBepkAarTh, uto J[koiic
WCIIONB3YeT CIABAHCKUW CJIOW JUisi BOCIIEBaHUSA
PYCCKOMH KyJIBTYphl B MUPOBOM KOHTEKCTE, CO3IaeTCs
BIIEYATIICHUE, YTO CJIaBSIHCKUU cioi HyxkeH [[xoiicy
JUTS SI3BIKOBOM Wrpbl — U He Ooiee. Hampumep, oH
TOBOPHUT O Masopoccuiickom Hapeunu (Stranaslang,
Malorazzias), cMmemmBas pycckOe W aHIIHICKOE
CIOBO IJIsi KOMOWHAIIMK «IHAJEKTHOE Hapedney,
«cmerka  kacasch,  gepras». CMBICI  BCero
NpeUIoKeHUs cKiapiBaercst Tak: Ctponu/ MeTail u3
npamm, Oepu Ha pEeMEHb, MOTHHUMAald C IOMOIIBIO
peMHsT WM KaHara, Kak 4YeKaHWT/ 3aKperuisier
IBO3/ISIMH, TIPOKQJIBIBAET (S3bIK) TOBOp CTpPaHbI
(accommanyst ¢ pyccKUM SI3bIKOM U MaJIOPOCCHHCKUM
Hape4rMeM),  BHIOU3MEHsSI  S3BIKOBYKO  HOPMY
(mocnoBHO, ymoTpeOnsist  ycrapeBinylo — ¢Gopmy),
MpUMEPOM KOTOpOH Jxoiic BEIOMpaeT
MO3TUYECKYr0/ OMONeHcKyr0  (QOopMy  IPOIIEIIIEro
BPEMEHHU OT TJIarojla «rOBOPHTBHY». 3MeCh Mpo3padHa
accoIManus ¢ UPJIAHACKUM BapHaHTOM aHIIHUHCKOTO
S3BIKA, C MMIIEPCKUM JIaBJICHHEM Ha PETHOHAIBHYIO
peub, O YeM TOBOPUTCS B CaMOM HadaJle KHUTU:
Behove this sound of Irish sense. Really? Here
English  might be seen [7, c.12-13]. Ho
OJIHOBPEMEHHO Taroj raze B Malorazzias o3Ha4aeT
«paspymiarb JI0 OCHOBAaHUS», 4YTO, IO-BHINMOMY,
orHocutcss K «llomuny» [Ixoiica — wuo3us
CO3JIaHMSI TEKCTa HAa aHIJIUIICKOM SI3BIKE SIBJISETCS €0
3amadeif, paBHO KaK W MPOYTEHHE TEKCTa depe3
CJIaBSIHCKMH CJIOH, miepBas OAMHOYHAs JIEKCEMa
KOTOpOTO TosBIseTcs B Havaje Tekcra: Come nebo
me [7, c. 11] (uckaxennoe: Ilpuau ko mHe, HEOO;
Bo3MokHo, Coiau ko MHE ¢ Heba. Accoruanus ¢
HeOOM TOHSTHA Yepe3 TaKhe PyCCKUE JISKCeMBI, Kak
obras, Slobabogue, sbogom u npyrux.

B oanm3zome o pycckom renepane  [[xolic
UCTIONB3YET «Kpbim» (momoMTHUTETHHO
OOBITPEIBACTCS. ~ WTpa  JKEITOTO  I[BETA)  JIJI
NPOBEAEHHS acCOLMAllMM CO CKa3KaMH OparbeB
I'pumM 1 MpadHBIM OTNFICAHWEM (AHTIIHICKAs JeKceMa
grim = 3moBemmi, cTpamHsnii): With its chromo for
all crimm crimms [7, c.334] /...for the grimm
grimm tale of the four hyacinths [7, c.335]
(BO3MOXHO, CKa3Ka, HalHMCaHHAs, MOJAOOHO CKa3Kam
I'pumM, deThIppMs  eBaHrenuctamu). IlepBeiM
ynomunaetrcs deafeeled carp [7, c.335], nocioBHO
«IIyXOM K 4YyBCTBaM JApyrux Oprosra» (cioBo carp
0o003HaYaeT Kak pa3HOBUIHOCTb pBIOBI, TaK U
oprosry). Tor xe cambrii «KpbiM» BEIBOAUT Ha
Ipyryto accoumanuto: On the mizzatint wall. With its
chromo for all crimm crimms [7, c.334]. Hdxoic,
CKOpee BCero, HMeeT B BHAY TPaBHPOBAHUE
Croco0oM MenIo-THHTO, CO3/IA0IIee TOHOBBIC MATHA
B mporecce 3epHeHHs. OH TOBOPHT O TSTHAX C
JKENTOM  (XPOMOBOM) TOHOBOM HACHIIIICHHOCTHIO.
TexHHKa MOTYTOHA UCIIOIB30BANIACh AJIs1 HOKTIOPHOB,
Kak cBoil A3bIk B «llomuHe» ompenensan Jlxoiic.
Bo3moxHo, B crimm crimms JI)XoWC wurpaer c
oboporoMm «IIpoiiTn orous, Bomy, MenHbIE TPYOBHI,
4yepToBEl 3yObl, KppiM U pbiM». OH MOXET TaKxke
HaMeKkaTth Ha KpbIM Kak Ha MecTo, W3 KOTOPOTO
HEBOJBHUKH JOCTABISUINCH JIUIS MIPOAaXH B Pum.
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MHHOBauuu B XyJOXKECTBEHHOM TekcTe Jlxkoiica,
a HUMEHHO pa3MeIleHHe aJeKBaTHBIX CIJIOB B
HeaJeKBAaTHbIX IO3MLMAX, KaK II0Ka3aHO BBIIIE,
YTBEPIKIAIOT MPABO XY/IOXKHUKA HA HapyIIEHUE HOPM,
TpaHC(OPMALMOHHBI PAJAMKAIN3M B CMBICIOBBIX
HAJCTpOHKax,  CIOyXalluX  MaKpPOCTPYKTYPHBIM
KapKacoM NOJIMCEMAHTUYECKOMY ABHUrareinto. Jxorc
pamyercs CcBOOOmE BHOBb CO3JaHHBIX  (OpM,
3auMcTBYs y Jooumoro @obepa pUTMHU3ALUIO
mpo3bl. CKauoK 3a «IIOBECTBOBAHME», II0 MBICIH
P. Mocca, Bo3MmoxkeH Omaromapsi s3bIKy JIxoiica,
MepeAaoneMy HeIMHEHHOCTh MHTEPHOPHU30BAaHHOTO
cozHanust [10, p.133]. Jxoic BOCHIPOU3BOAUT
ACCOLIMUPOBAHHBIM TPUHLUII MBIIIIEHUS Ha YpOBHE
OUKIMYHOM MCTOPUM O TpEXONMaJCHUM, BIUIETas
JIBOMCTBEHHOCTh 3Ha4eHUs B 0a30BO€ KaHOHHYECKOE

MIOBECTBOBAHUE, KOTOpOE MPUCYTCTBYET B
OOBITPHIBAHMYM CBOMX HIOAHCOB. Pamm Tekydectu
CJIOBECHOI'O HCKYCCTBa, xoiic JKEPTBYET

MTOBECTBOBAHMEM, OT KOTOPOTO OCTAIOTCSI PEUCBHIC
Mackd. OH CTpeMHUTCS K TOMY, YTOOBI OTAEIHHOE
comepxano B cebe  menoe, 3aMMCTBYS Y
Jxambaructel Buko u J[xopnano BpyHo rapMoHuio
ommo3uiii. OH HEyCTaHHO pa3BUBAaeT 4Yepe3
CHeLaIbHO OPraHU30BaHHbBIIN AMHU(AHNIECKUI S3bIK
TO, 4r0o M. BaxTuH omnpenenst Kak criocoOHOCTb «K
yrIyOneHno, K Oe3MATE)KHOMY HOTPYKEHHIO B
HETOJKYITHbIE NTyOHHBI CBOEH aymm» [2, c. 130].

Takum oOpazom, MakpocTpykrypa <«llommuHa»
CTPOHUTCA TIONYTOHAMH, B KOTOPBIX y3HaBacMOE
TpancpopMupyercss B HEYTO  HHOE  dYepe3
muKm3anuio  (recirculation),  MHOTOYpOBHEBBIE
mosropel (Echoland), oObIrpeiBaHue IpexomnamacHus
(fall, great fall)l w mommHAa /BOCKpECEHUs,
npoOyxaenuss (wake). HEYUTO, snudannueckoe
OTKPOBEHHUE, PAcTBOPSIETCS B HPOOYKAEHHU: ... an
intrepidation of our dreams which we foregot at
wiking when the morn hath razed out limpalove and
the bleakfrost chilled our ravery [7, c.338].
[TonoGHBEIM 00pa3oM pacTBOPSIETCS CIABSIHCKUHN CIIOH
B TUMHE OuHHETaHY, 0ECKOHEYHOCTH,
MTOBTOPSIEMOCTH U aCCOIIMATHBHOCTH.
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